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Every child should own a hundred books by the age of five. To that end, Book Dash gathers
creative professionals who volunteer to create new, African storybooks that anyone can freely
translate and distribute. To find out more, and to download beautiful, print-ready books, visit
bookdash.org.
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Ke santlha Kopano le Rea ba
ya toropong!




“Gagamatsang mabante,” go bua Mme.

“Mamane Boi o lo romeletse mpho, re ya
go e tsaya ko posong e e ko toropong.

“Mme, re gakaletse go bona mpho ya
rona,” ga rialo basetsana ba leba tsela
ya go ya toropong.




“Borogo jwa Nelson Mandela bo re
tsenya ka toropo,” ga rialo Mme.

“Mhhmm, borogo jwa Nelson Mandela,”
ga rialo Kopano.




“Bona,” Rea o raya Kopano, “dikago
tse di telele.”

“Mhhmm, a o nagana gore mpho ya
rona le yone e telele Rea?” Kopano
a botsa.



“Bona,” Kopano o raya Rea, “maungo le
merogo a mantsi.”

“Mhmm, a 0 nagana gore mpho ya rona
le yone e monate?” Rea a botsa Kopano.

MAUNGO LE
MEROGO




“Bona,” Rea a raya Kopano, “diaparo
tsa ditso tse di farologaneng tsa
Aforika Borwa.”

“Mhhm, a 0 nagana gore mamane Boi
o re reketse diparo tsa setso?”




“E kare ke mokete fela o mogolo,” ga
rialo Kopano le Rea.

“Gongwe mpho ya nyena e opelela ko
godimo,” ga rialo Mme.

TSENA “Mhhm, re rata dipina tse di lelelang
ko godimo,” basetsana ba bua.




“Re gorogile,” ga rialo Mme.
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“A o0 nagana gore e telele jaaka dikago
tse re di boneng?”

“Nnyaa,” go bua Kopano. Rea a tsaya
lebokoso a le nkgelela.

“A 0 nagana gore e monate jaaka
Manugo le merogo a re a boneng?”

“Nnyaa,” go bua Req, a busetsa
lebokoso ko go Kopano.

Kopano o tshikinya lebokoso gape,
“Mpho e ga e dire modumo jaaka
dipikara tse re di utlwileng kgantele.”

“E bile ga ke nagane gore ke diaparo tsa
setso,” go bua Rea.




Kopano le Rea ba dula mo
hatshe teng ko posong ba
bula lebokoso.




“Tse ke dimpopi tsa Maasai,” Mme a
raya basetsanyana.

“Dimpopi tsa Maasai tsa go tswa
Kenya,” go bua Kopano.

“Re a di rata dimpopi tse Mme,” go
bua Rea.

L,
—

AW












	auntie-bois-gift_tn_20190114_cover
	auntie-bois-gift_tn_20190114



